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k, si mis cálculos son correctos (que casi siempre lo son, al menos con el 

presupuesto) y el taller imprimió este número a tiempo, estamos en buen 

momento para decirles, “me dan pa' mi calaverita” ja,ja,ja. Feliz Halloween, ¿o 
debería decir Día de Muertos? En fin, es un gusto para todos los que hacemos posible 
esta revista estar con ustedes en esta celebración, y más importante aún, poderte 
ofrecer este especial de horror 8 gore. 


Este número está lleno de sangre y lágrimas al por mayor, y eso es literal, ya que estuvo 
acompañado de un sinfín de maldiciones, desde enfermedades, mala organización con 
respecto a las fechas de vacaciones (más de la mitad del staff salió y éramos muy pocos 
para terminar). Pero lo principal y más terrorífico fue la descompostura del equipo y en 
especial de la computadora principal, con la inminente muerte del disco duro (RIP), 
fue horribleee..., pérdida total de la información, aunque pensándolo bien, pudo haber 
contribuido el hecho de estar jugando en línea a las 12 de la noche, con tremenda 
tormenta y sin importarnos los apagones. En fin, lo importante es que el número está 
terminado y hecho, pensando sólo en ti. Amigo lector, tenemos una gran selección de 
animación, videojuegos y películas muy ad hoc para esta época, así como un poco de 
información sobre el folklore japonés relacionado con la muerte y los misterios del más 
allá. Así que pongámonos el traje de brujita nipona, o de vampiro de cabello azul, y 
disfrutemos de la noche de muertos al estilo Akiba-kel. 
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Jigoku Shoujo o La chica Infernal es una serie 
que nos trae una nueva propuesta en lo que a 
anime de terror se refiere. El mercado del terror 
está lleno de monstruos y leyendas antiguas, 
pero la temática de esta serie maneja el con- 
cepto de la venganza a través de una página de 
Internet a la que sólo puedes entrar a las 12 de 
la noche. La página en cuestión es de un fondo 
negro con unas letras blancas que dicen: “Nos 
vengaremos en tu nombre”, una casilla de tex- 
to para introducir el nombre de la persona de la 
cual nos queremos vengar y el inevitable y ten- 
tador botón de enviar. 


La serie se compone de historias independien- 
tes, a través de las cuales conocemos a las per- 
sonas que sufren a manos de otras, y de cómo 
son orilladas al inevitable deseo de vengarse. 
Casi siempre terminaremos entendiendo los mo- 
tivos que los llevan a buscar la tan ansiada ven- 
ganza. Y esta oportunidad se presenta a través 
del correo infernal, el cual generalmente siempre 


de las pláticas ajenas; 
leyenda urbana, y esta 
Enma Ai. La apariencia de 


chica de secundaria, pero con 
de que es negro. Su cabello.es la 


rostro no se asoma ninguna emoció 
trando TES venganzas de las personas. 


la atormenta “desde hace mucho dd rel ual , 
ha estado olvidando. ¿O acaso pensabal 
los 26 episodios de la serie serían de veng: 
zas? Uno podría pensar que así es, pero en el 
octavo capítulo aparecen los personajes que 
vendrán a revelar un poco (¿o un mucho?) del 
pasado de Enma Ai, y sobre ese pasado les voy 
a hablar ya que la serie se resumió en números 
anteriores de Akiba-kei, y no creo que quieran 
ver de nuevo el resumen de la serie. Así que les 
explicaré un poco el pasado de Enma y de cómo 
influye en su segunda temporada. 


¡De 


¡ADVERTENCIA! Las siguientes líneas tratan de la tram 
de la serie que podría arruinarles la sorpresa de verl: 
pero si su curiosidad es demasiada sigan adelante. Y 
digan que no se los advertí. 


Enma era una chica común y corriente que vivía en una 
antigua aldea de Japón. Tenía un primo de nombre Sen- 
taro Shibata que, aparte de ser su pariente, era también 
su mejor amig. Pero Sentaro no sólo era pariente y amigo, 
sino que también era su protector, ya que la gente le tenía 
miedo por sus poderes sobrenaturales, y esto ocasionaba 
que le temieran y la llamaran monstruo. Pero en la aldea 
de Enma existía una tradición que consistía en sacrificar 
cada siete años a una niña de siete al dios de la montaña, 
con lo cual aseguraban la protección del pueblo, y en ese 
año era el turno de Enma. Sentaro se molesta demasiado 
alegando que usan de pretexto la tradición para deshacer- 
se de Enma. ; 


Así que arriesgándose se lleva a Enma y la esconde durante 
seis años. Esto trae como consecuencia que el pueblo caiga 
en una hambruna. Pero con todo y eso Sentaro no entrega 
a Enma, hasta que sus constantes salidas hacen dudar a la 
gente del pueblo, que lo siguen un día y así dan con el pa- 
“radero de Emma. La gente muy molesta ataca a los padres 
de Emma amarrándolos junto con ella y arrojándolos a un 
foso. Y como castigo a su desobediencia, Sentaro es obliga- 
do a arrojar la primera pala de tierra. Enma se encuentra aún 
consciente al momento de ser enterrada viva, y en su interior 
se comienza a formar un gran sentimiento de traición y odio 
y decide vengarse por lo que le han hecho. 


Así que Sentaro sale del pueblo con la culpa en su alma, y 
al entrar se da cuenta con terror de que Enma está viva, y 
quema al pueblo entero mientras canta. Sentaro se vuelve 
loco por la impresión y huye del lugar. Y para tratar de callar 
su culpa, construye un templo en honor a las doncellas que 
murieron por culpa de la tradición. Pero Enma no sale bien 
librada de su venganza. Una araña se le aparece en el arco 
del templo (la misma que siempre sale en su casa) diciéndole 
que lo que hizo está muy mal. Enma responde que fue culpa 
de los aldeanos que ella es inocente, pero la araña no le cree, 
así que como castigo debe de vivir como Jigoku Shoujo (la 
chica infernal) y en caso de que se negara, el alma de sus 
seres queridos quedaría vagando por siempre. Así que Enma 
debe de llevar las venganzas de los demás sin poder mostrar 
emociones en su rostro, ya que su propia venganza la llevó 
hasta lo que es. 


A grandes rasgos ésta es la primera temporada de Jigoku 
Shoujo, y éste es el reparto de la serie que no varía mucho en 
su segunda temporada, la cual les platicaré a continuación. 
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La segunda temporada de Jigoku continúa en : 
donde terminó la primera con la explicación del 

pasado de Enma es de vital importancia para 

el desarróllo de la segunda parte. Nuevamente 

tendremos a las personas que buscan venganza 

sobre Sus enemigos. Sólo que esta vez no nos 

veremos tan involucrado con las venganzas de 

las personas. De hecho, hay ocasiones en las | | 
qué sólo veremos a la persona tirar del hilo, y 
póco después al condenado ser llevado ante las 
Puertas del infierno. Es más, si se preguntaban 
/ qué pasaría si la petición es negada. Pues aquí 
lo verán. En esta segunda parte el reparto sigue 
siendo el mismo, salvo por la aparición de un 
nuevo personaje llamado Kikuri. Una niña de ca- 
bello corto y enormes ojos azules, nadie soporta 
su presencia y no digamos el estar a su lado, sal 
vo Wanyuudou, y como habrán adivinado s 
sencia es de vital importancia dentro a 
y para el desarrollo del final. 


Los ayudantes de Ent 
Ren Ichimoku se 
personas con 


do como Jigoku Shoujo. Pero los recuerdos de 
Enma no son los únicos en salir a la luz, ya que 
esta segunda temporada trae algunos recuerdos. 
sobre los orígenes de Wanyuudou, One-Onna y 
Ren Ichimoku, ya que como imaginarán no son 
del todo humanos y tiene un trasfondo. La serie se 
desarrolla con normalidad hasta el capítulo... ¿Sa- 
ben algo? Los voy a dejar picados con la segunda 
temporada y les voy a dar una breve descripción 
de los personajes y los datos técnicos de la serie. 
Digo, si ya les arruiné el final de la primera parte no 
les voy a arruinar el final de la segunda. Como dato 
final les diré que esta serie está basada en el man- 
ga homónimo (del mismo nombre) de Miyuki Etoo, 
y que está siendo publicado por Nakayoshi; tiene 
dos Tankebounes (tomos) en su haber. 


Y para finalizar les dejo los datos de la segunda 
temporada, y el aviso de que ya hay una versión 
4 en live action de Jigoku Shoujo, así que si quie- 
ren saber más de esta serie, no dejen de mandar 
sus cartas a la redacción de Akiba. 

¡¡See Ya!! 
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Elfen Lied comenzó coh la historia en 
manga de Lynn Okamoto, y que fue 
publicada en la Weekly Young Jump en 
2002. Tiene 12 capítulos, y a la fecha si- 
gue inconcluso, razón por la cual la trama 
del anime es algo diferente a la del man- 
ga. La animación se hizo en 2004, fue 
dirigida por Mamoru Kanbe y producida 
por GENCO y VAP. Tiene 13 capítulos. 


Sin andarnos con más rodeos, lo prime- 
ro que vemos al comenzar esta serie es 
un brazo ensangrentado aún movién- 
dose en el piso. Aterrado, un policía 
se sujeta el lugar donde antes tenía un 
brazo. Se arrepiente de haberse acerca- 
do demasiado a lo que parece ser una 
chica en camisa de fuerza, y con más 
medidas de seguridad que si del mismo 
Hannibal Lecter se tratara. El compañe- 
ro del policía herido trata de defender- 
se con una pistola, pero en menos de 
lo que lo cuento, ambos hombres son 
descuartizados y la chica, cubierta sólo 
con una máscara, deambula por el lugar. 
De inmediato llaman a seguridad, pero 
todos tiemblan de miedo al descubrir 
que esta chica es capaz de matarlos 
sin mover un solo dedo. Por más balas 
que gasten, la chica es imparable, y a su 
paso va dejando un rastro de sangre y 
cuerpos desmembrados; hasta que por 
fin llega al exterior. Sólo logran detenerla 
cuando un francotirador le dispara en la 
cabeza con unas balas especiales. La 
chica, herida pero aún viva, cae a un 
lago cercano. 


L'encanto, y 
MN La /acción De 
Las "series Policíacas ¡es 
f algo que Ha PerpuraDo 
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pTOKko es una serie ¡que mezcla 
el ¡clásico suspenso De una Historia 
De Policías, con el terror y /el'gore 
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Saya se encuentra en uno de los vagones del 
metro, sin embargo, le llama la atención un 
hombre que está dormido cerca de ella. Re- 
pentinamente las luces de los vagones se apa- 
gan, y Saya aprovecha el momento y persigue 
al hombre y lo atraviesa con su katana, poco 
después baja en de las estaciones donde 
la esperan dos hombres quienes le preguntan 
por un “Chiroptera”. Ella sólo se limita a decir 
que el cadáver está dentro del vagón, y hace el 
comentario de que su katana se está oxidando, 
y no puede desenvainarla con la misma suavi- 
dad de antes; le pide a uno de los hombres 
que le traigan una nueva katana. Este le dice 
que no es posible pues han localizado a otro 
Chiroptera cerca de ahí, y no tienen tiempo de 
cambiarla, además de que una espada de su 
calibre no es posible encontrar otra igual. Saya 
no está muy de acuerdo con sus nuevas órde- 
nes, y antes de irse le da un buen susto a uno 
de sus compañeros por haberla molestado. El 
jefe de Saya le dice al hombre de color que 
no vuelva a molestarla, pues ella es el último 
“original”. E 


- Ha habido un suicido, pero más que suicidio 
- pareciera un asesinato. Este rumor vaga por 
las calles a través de la boca de varias pros- 
titutas que comentan que no ha sido el único, 
ya que hace poco ha ocurrido algo similar cer- 
ca de la base militar de los Estados Unidos. 


vien no Ha visto esta Película; este¡es/el 
momento Para leer esta preve reseña y 
E enterarse pe Por qué es una joya pe la 
animación. Los que ya la Hayan visto, correrán 
nuevamente a verla sin DUDA alguna. Bueno, los 
pejo para que sigan leyenDo. 


Al día siguiente Saya se encuentra observando 
unas Katanas en una tienda de antigúedades, 
pero no puede comprarlas y se va a lo que será 
su nueva escuela. Ahí es presentada al director, 
para después seguir su camino hacia su salón 
donde no es muy social con sus compañeros. Al 
finalizar las clases Saya investiga el lugar detalle 
a detalle porque se le informa que ahí ha apareci- 
do ún chiroptera. Su investigación es interrumpi- 
da por la enfermera que cada vez que la ve se le 
hace muy extraño el comportamiento de Saya. 


Pactante al gual' Que sus Per- 


iene mucha 

¡cas se van a comer 

comenta a su amiga que 
entrenamiento siempre baja 

entra con hambre. Saya afirma 
ya que si estuviera con toda su 
empujar su cuerpo mucho más 
alguna razón no logra sacar todo 
ori le dice que si no fuera por 
'ampeona de nacional de 

que más le extraña es 


nta y las dos caen 
ven pasar varios 
gran tamaño. 
bombarderos 
ucho de su 
militares. 

rda que 

in año 


las peleas, ya q 

tarde con much: 

que la puso muy 

peleas. Kai le grita nuevamente a Saya para que 
se apresure, y ella se despide de Kaori. 


Mientras Kai y Saya or la calle en una moto, 
la chica le pregunta q tiempo hace que dejo el 
baseball. Kai le responde que lo abandonó antes 
de que ella llegara. Saya le dice que han pasado 
años de que su padre la trajo a la ciudad, pero 
aún no recuerda mucho de lo que pasó antes. 
Kai le dice que el pasado es irrelevante, después 
de todo, ahora están juntos como una familia 
aunque no tienen lazos sanguíneos que los unan. 
El chico le propone que antes de ir al hospital 
pasarán por la playa que tanto le gusta a Saya 
por lo que la chica está agradecida. 


Mientras tanto, lejos del lugar, están dos hombr 
hablando sobre la búsqueda de alguien llam 
“Mouse”. Como aún no lo encuentran, utilizar; 
todos sus recursos para localizarlo. Uno di 

de nombre Vin Arriano, le habla al 

lo mira un poco incómodo por ri 

alguien como él, que tiene | 

su hijo, pero debe recordar 

habla está dirigiéndose com 

lo tanto, le informa que la 

escape de “Mouse” resi 

en ese momento se 

está “Type-13”. El otr 

le responde que pr 


quien atacó - mui n una espada 
causándole ul tal, aunque no se 
encontraron rastros de sangre en la escena del 
crimen. Se cree que la víctima fue asesinada en 
un lugar diferente y la policía está investigando el 
caso. Mientras, Saya está acostada en una cama 
de hospital recibiendo una transfusión. Llega una 
doctora que le pregunta si ahora puede recordar 


algo de su pasado, pero Saya no recuerda nada 
en particular. La doctora entiende y le pide 


que descanse mientras termina su transfusión. 
Al ira lo aya sale del hospital, pero al otro 
d 


-J)0orbada 


Saya ha llegado a su casa y es recib 
padre y Riku su hermano menor. Ya adentro 
dispone a lavar su caja de almuerzo 


su mochila se percata de que no trae consigo sus 


tenis de entrenamiento, y se acuerda que debió 


dejarlos en la escuela debajo del árbol donde 


estaba almorzando con Kaori. Le dice a su padre 
que irá por ellos, y que sólo tardará 30 minutos, que 


no empiecen la cena hasta entorices. Su padre le 
dice que está bien, pero que tan sólo no corra muy 


rápido. Riku, que está siendo apretado por Saya, 
le dice que se apure porque sólo le quedan 29 
minutos y contando. La chica se dirige a la salida, 
pero en ese momento entra una persona que Saya 
reconoce como David. Éste se le queda mirando 
aunque la chica no entiende el porqué. David pasa y 
le dice al padre de Saya que necesitan hablar. Saya 
se preocupa un poco, pero su padre le dice que 
está bien y que se apresure a recoger sus tenis. La 
chica sale de su casa un poco preocupada. Dentro 
de la casa, David le dice al padre de Saya que ha 
pasado casi un año desde que le fue encargada la 
chica, y le pregunta si ha habido algunos cambios. 
El padre de Saya le dice que, incluso si los hubiera, 
jamás la entregaría. David fríamente le pregunta 
si acaso Saya es el reemplazo de su hija muerta; 
después de eso le deja un sobre de dinero para los 
gastos del mes y sale del lugar. 


Afuera de la escuela, Saya brinca la puerta para 
entrar y corre hacia el árbol donde dejó sus 
tenis. Alguien se acerca a ella, es el joven del 
violonchelo que le dice “finalmente te encuentro” 
al tiempo de enseñarle una daga. Obviamente 
Saya se asusta y trata de escapar de ahí, pero 
choca con uno de sus profesores, al que le cuenta 
lo ocurrido. El profesor alumbra con una lámpara 
el lugar que le dijo Saya, pero no hay nadie. La 
chica dice que llevaba un cuchillo o daga, que 
probablemente sea el asesino serial de Nago y 
que deberían reportarlo a la policía. 


De repente algo toma por la cabeza al profesor y 


lo aparta de la vista de Saya, quien sólo escucha 
golpes. Al asomarse para ver qué pasa, su 
profesor cae muerto y ensangrentado. Saya cae 
de la impresión, pero ante ella aparece una bestia 
con enormes colmillos que la hace levantarse y 
correr para salvarse. La bestia ruge y de esto se 
percatan varios hombres, quienes avisan a su 
base de que han localizado al objetivo, y mandan 
un helicóptero en su búsqueda. Mientras en la 
casa de Saya, su amiga Kaori llega y le entrega los 
tenis que dejó Saya, lo que hace que su padre se 
preocupe porque ha tardado demasiado, y llama 
a Kai para que vaya a la escuela a ver a Saya. En 
ese instante Saya entra al edificio de la escuela 
y Cierra las puertas, pero no funciona porque la 
bestia las rompe y trata de entrar. Saya está en el 
suelo y se levanta, pero tiene herida una pierna, 
aún así huye. En uno de los pasillos se encuentra 
nuevamente con el joven del violonchelo, quien 
arroja la daga, pero no a Saya, sino al ojo de la 
bestia que está detrás de ella. La bestia golpea 
a Saya provocando que se golpee en la cabeza 
con la ventana y caiga aturdida. La bestia va a 
atacar nuevamente, pero esta vez el que ataca es 
el joven del violonchelo. Saya semiinconsciente 


-ve Cómo se desarrolla la pelea. El joven regresa 
y Carga a Saya llevándola a otro lugar seguro. Ya 
- momentáneamente a salvo, Saya pregunta qué es 


esa bestia que los persigue. El joven le responde 
que eso es un “Chiropteran” (palabra formal 


para murciélago), una bestia que vive bebiendo 
sangre. Saya no sabe lo que está pasando, al 


IS 
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El 
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a 
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ver que el joven se quita una venda dejando 
ver su mano que al parecer no es humana, 
y al sacar una katana de su funda para 
cortarse con ella. La chica se asusta cuando 
- el joven se le acerca enseñándole su mano 
ensangrentada. De repente la bestia derriba 
la puerta y ataca a Saya, pero es rescatada 
a tiempo por el joven que en el suelo toma a 
Saya por el rostro y la besa. Kai que llegó a la 
escuela buscando a Saya, entra al laboratorio 
y la ve y al joven besándola, pero la bestia 
sigue ahí. El joven limpia la sangre del rostro 
de Saya y le pide que pelee, Saya en el suelo 
empieza a recordar parte de su pasado y sus 
ojos se tornan carmesí. Kai está a punto de ser 
atacado por la bestia, pero Saya se levanta y 


* BAD y ew 


pide su katana. El joven se la entrega y ahora 
Saya está lista para el combate. o. E 


Excelente es lo que puedo decir, Bloc 
es una serie del género vampírico, qui 
deja con un buen sabor de boca. 

que vieron la película no quedar 
decepcionados, si bien no sigue mucho 
la historia de la película. Sin embargo, 
eso es lo que la hace tan interesante y 
atractiva. La música es magnífica y no 
me queda más que recomendarles 

esta buenísima serie para su 
colección personal. Los dejo con la 
ficha técnica. ¡¡Nos vemos el próximo 
número!! : 
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estaba embelesado cd! 


El guardia se molesta 
espantan al verlo (tiené : 
golpearlo entre todos. Y: comienzan a arrojarles 
latas para que se vayan. ar pide que se cancele 
la presentación. Rumi (su mal i 
tranquiliza la situación. Los rijoso 

que le sonríe a Mima. Ésta, entre sQ 

compañera la da en su lugar: 

fans no pueden creer lo que 6 


La última canción de Mima 
cantante comienzan a lleg 
que le dio una carta y le 
a casa finalmente ha € 
cosas, como sacar 
a sus peces, par, 
los discos que 
poder ver la te 
por el hec 
desde la in 


Por _ 
Tetsu sHisHi 


en su carrera. Una llamada entrante 
interrumpe la conversación de 
Mima y su madre, así que la chica 
la atiende. Pero del otro lado sólo se 
escucha el jadeo de una persona. Mima 
se espanta un poco, y corta la llamada para 
regresar con su madre, a quien le dice que era 
un número equivocado. Pero su conversación 
se ve interrumpida nuevame ] 
la bañera. Le dice a su le se tiene que 
bañar y que la llamará de cuelga. Pero 
antes de poder cambiarse si i 
recibir un fax con la palabra idora”, armada 
con recortes de periódico. A 
Al día siguiente comienza: arisipágido en una 
s 0 omento, Double 
Bind. Pero su papel se limita a decir un par de 
líneas y a tres tomas. Esto le parece un insulto 
a Rumi, quien está más que molesta:con los 
escritores, mientras Mima sigue concentrada en 
su parlamento. El momento de «entrar a escena 
ha llegado y Mima ocupa su lugar en el escenario 
sin dejar de sentir unos nervios enormes. Casi 
al mismo tiempo los directivos reciben el:correo 
de los televidentes y el momento, ha llegado. 
Mima se prepara para decir sus língas, pero un 
fuerte estruendo los interrumpe y el productor 
se ve envuelto en una nube: y cae al piso. Todos 
corren a ver su estado y se dan cuenta de que 
está herido en el hombro y sangra profusamente, 
aunque asegura estar bien. Mima.se acerca a ver 
lo sucedido y un trozo dé la carta bomba cae a 
su lado con las palabras TRAIDORA. 


Al poco tiempo Mima decide revisar la “página” 
que está dedicada a ella: El rincón de Mima. 
Así que le pide a Rumi que le ayude a instalar la 
computadora con acceso a Internet, y asflo hace. 
Por fin puede ver la páginaque está 

ella. Pero hay algo queno está nada bien, y es 
que se están relatando asuntos de su vida diaria, 
o para ser más exactos, cosas que sólo ella sabe, 
como con qué pie sale de la tina, cuál usa para 
salir del tren, la marca de leche que compra o el 
alimento de sus peces. 


Al día siguiente su'+manager le reclama al 
productor sobre las escasas líneas de Mima, y 
de las misérables tres tomas que le hicieron y 
que si para eso “abandonó CHAM. El productor 
le recuerda que ya"no hay futuro en la música 
POP y que ésta es lasoportunidad de Mima de 
salir adelante, y que nó:es nada fácil conseguir 
un papel en una serie de'televisión, sin importar 
lo pequeño que éste sea. 


Las críticas de los fans de Mima no se hacen 
esperar y no son nada favorables, ya que no la 
ven como otra cosa que no séa una cantante. 
Al margen de los comentarios Se 'encuentra el 
guardia que la defendió en el parque. Mima va 
de regreso a casa y al abordar el tren recuerda 
lo que vio en la página de Internet (Bajar con el 
pie derecho) y titubea durante un segundo, pero 
el mar de gente la saca del tren y una vez abajo 
sale corriendo. No se detiene hasta llegar a la 
oficina de su representante. Al entrar lo hace tan 
rápido que no repara en los admiradores que la 
están esperando para poder tomarle una foto o 
poder hablar con ella. Como pasa tan rápido, los 
chicos se molestan cuando no los saluda y sigue 
su camino. 


guir hablándoles de esta joya del 
las palabras no serían suficientes 


» 
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life in Hdlar?knerss 


Román Saavedr 


Fotografía: 


Todos hemos disfrutado de ese terrorífico placer 
que las películas y series animadas de Japón 
nos ofrecen. Ringu, Dark water, y demás títu- 
los, son referencia obligada para los aficionados 
al género. Sin embargo, pese a lo entretenidas 
que resultan, muchos de los personajes tienen 
comportamientos que para la cultura occidental 
resultan confusos. Y es porque son resultado de 
la combinación de una serie de leyendas antiquí- 
simas en donde se especifican las característi- 
cas de cada uno de ellos. Así pues, para poder 
entender y reconocer la serie de criaturas que 
estas películas nos presentan, echaremos un 
breve vistazo a los tipos de monstruos, demo- 
nios y fantasmas que existen en la tradición del 
País del Sol Naciente. 


LOS (ONI,' DESDE EL ' INFIERNO 


Se trata de un tipo de demonio que deambu- 
la entre el infierno y la tierra. Su nombre, Oni, 
significa ogro, y son los responsables de toda 
clase de desgracias como las epidemias y las 
hambrunas. Hay quien piensa que estos seres 
son capaces de adoptar la forma de hombres o 
animales, en realidad su apariencia es bastante 
indefinida, aunque más bien humanoide. Su cara 
es aplanada, tiene un tercer ojo y siempre luce 
una amplia sonrisa. Posee afiladas garras en 
pies y manos. Su piel puede ser de varios colo- 
res, aunque usualmente son azules o rojas. Por lo 
general andan semidesnudos y son invisibles al 
ojo humano, y sólo gente con un gran desarrollo 
sensorial los puede ver. Los Oni son capaces de 
robar almas y pueden volar. Se cree que cuando 
se presentan para recoger un alma, van monta- 
dos en una carreta envuelta en llamas. 


EL 'ENGU 


Éste es un ser con cuerpo humano y cabeza de 
cuervo, cuyas plumas pueden ser rojas, verdes 
o negras y a menudo también tiene orejas. Su 
pico tiene dientes afilados y sus brazos y pies 
terminan en garras. 


¡ROKUROKUBI, BELLEZA MORTAL 


Una monstruosa criatura femenina con un largo 
cuello, que durante el día puede tomar la apa- 
riencia de una mujer hermosa. Se dice que por 
las noches se dedica a buscar hombres para ali- 
mentarse de ellos robándoles la energía. 


[RADIN Y ¡FUJIN, UNA [PAREJA [EXPLOSIVA 


Ambos son muy parecidos a los oni. El primero 
es el amo del trueno, el segundo el del viento. El 
rai-jin es de color rojo y lleva un escudo redondo 
en la espalda junto con unos pequeños tambo- 
res. El fu-jin es azul y lleva un saco del que salen 
ráfagas de viento. 


YAMAMEBA, DOS CARAS 


Conocida como la mujer montaña, se trata de un 
antiguo demonio con apariencia de anciana. Su 
actuar es sumamente contrastante, pues es ca- 
paz de realizar las acciones más terribles o de las 
más bondadosas, todo depende de a quién sea 
la persona a la que se le aparezca. 


SHURA, El ETERNO ENOJO 


Éstos son furiosos espíritus, reencarnaciones de 
guerreros muertos en combate y que siguen ba- 
tallando entre ellos. Sus gritos son como el true- 
no y representan el odio y la venganza. 


EL KAPPA, MONSTRUO MARINO! 


También llamado Gatara, se trata de una criatura 
de piel verdosa que vive en los pantanos. Tiene for- 
ma humanoide con rasgos anfibios, pico de pato y 
caparazón de tortuga. Ataca y devora a todo aquel 
que se atreva a navegar en las aguas que habita. 
Es amante del sake y los pepinos. Su presencia ha 
sido utilizada con enfoques de terror y de come- 
dia. También se le ha representado como un ser 
benévolo y protector de la naturaleza. 


> 
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EL FANTASMA EN JAPÓN, KIMONOS EN 
LUGAR DE SÁBANAS 


La figura del fantasma es quizá la más popu- 
lar de todas las criaturas sobrenaturales que 
integran la cultura japonesa. Los hay de to- 
dos los tipos, sin embargo, el más importante 
y tradicional es el que es denominado como 
Yurei que significa “alma apenas visible”. Este 
regularmente es de género femenino y viste la 
antigua ropa funeraria del Japón, que consis- 
te en un kimono blanco y un pañuelo triangu- 
lar en su frente, traen el cabello largo, negro y 
suelto. Por lo general no tiene pies, ya que es- 
tán atrapados entre este mundo y el más allá, 
por lo que regularmente suelen arrastrarse. 
Este tipo de fantasmas suele aparecer debido 
a que tras su muerte no fueron realizados los 
ritos funerarios correspondientes y tuvo una 
muerte natural, como es el caso de los suici- 
dios o asesinatos. Suelen merodear en busca 
de venganza, los lugares en que fallecieron. 
Su venganza no sólo está dirigida a quienes 
les hicieron daño, sino a todo aquel que se 
cruce en su camino. 


Existen yureis masculinos, sin embargo, son 
poco comunes. La causa para que aparezcan 
es debido a que en el momento en que mu- 
rieron sufrían por alguna pena como un amor 
mal correspondido o una traición. La única 
forma de deshacerse de este tipo de fantas- 
mas, sean hombres o mujeres, es realizando 
ritos mortuorios en su nombre. 


'cuPriosidades"del"sol 


OTROS TIPOS DE FANTASMAS, DE TODO 


Y PARA TODOS 
1 
1.- El Zashiki Warashi tiene apariencia de niño 
y es considerado un augurio de fortuna. 


. 2.- El Yukionna es conocida como la mujer 
nieve debido a lo banco de su piel. Es una 
chica delgada y de gran belleza. Se les apare- 
ce a todos aquellos que desfallecen después 
de luchar contra una tormenta de nieve. Ella 
aprovecha que están agotados y los duerme 
hasta que mueren. 


3.- Los Gaki son fantasmas que sufren ham- 
bre y sed perpetuos, ya que cualquier alimen- 
to ante ellos es consumido por las llamas. 


4.- La Kuchisakeonna tiene las comisuras de 
la boca rasgadas hasta las orejas. Es de sexo 
femenino y se aparece con una máscara ta- 
pándole la boca. 


5.- Nopperabo es el fantasma sin rostro. Suele 
caminar por las cales con la cara hacia el suelo. 


UN PAR DE FANTASMAS FAMOSOS 


Dos de los fantasmas de la cultura japone- 
sa son Oiwa y Otsuya. La primera pertenece 
a Yotsuya Kaidan, una obra kabuki escrita en 
1825, y que está basada en una antigua le- 
yenda. Esta historia se ha adaptado al cine 
más de 30 veces, la primera de ellas en 1912. 
En cuanto a Otsuya, es la protagonista de la 
adaptación realizada en el siglo XVII, sobre 
una leyenda china. 


UN PAR DE MALÉVOLOS ANIMALITOS 


Dentro de las leyendas del Japón, también 
existen animales a los que se les atribuye 
poderes sobrenaturales y son denominados 
como Henge. Entre éstos se encuentra Kit- 
sune, un zorro que cuando posee a las perso- 
nas las hace volverse locas por las aceitunas, 
y que también es considerado el guardián de 
los niños perdidos en las montañas. El otro es 
Tanuki, un mapache adicto al licor y a la co- 
mida; le encanta infiltrarse a las fiestas cam- 
biando su apariencia por la de alguno de los 
invitados. Su bebida favorita es el sake. 
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La historia de Jericho arranca con la manifestación de una 
presencia mucho más antigua que el hombre en un lugar des- 
értico del Medio Oriente; Al-Khali, una ciudad que alberga en 
su interior un mal que se remonta al principio de los tiempos. 
El equipo Jericho, un grupo de soldados de élite entrenado 
tanto en tácticas militares como en habilidades paranorma- 
les, es enviado al lugar. Allí descubren un mundo paralelo 
donde coexisten diferentes dimensiones temporales, y don- 
de sus habitantes viven en un estado permanente de locura 
que les lleva a cometer las atrocidades más innombrables. Su 
misión será destruir a estos oscuros vestigios antes de que 
supongan una amenaza para la humanidad. 


El juego presupone una fórmula mucho más directa de lo que 
Barker nos tiene acostumbrados, especialmente después de 
lo enrevesado de las intrigas del guión irlandés de Undying, 
pero en él acabarán reflejados todos los elementos de la co- 
rriente “nueva carne” en la que el autor se encuentra muy 
metido, así como su recurrencia en la coexistencia de univer- 
sos paralelos. 


sr 


Jericho está ambientado en un mundo muy hostil, agresivo, 
oscuro. Los seres que lo pueblan llevan miles de años com- 
batiendo en un estado de no muerte y la mayoría de ellos 
perdieron la razón hace ya mucho tiempo. El juego lleva al 
limite el horror y el gore tanto en la ambientación como en los 
| personajes, y transmite al jugador las sensaciones de que el 
equipo Jericho va experimentando en ese mundo. Definitiva- 
mente éste no va a ser un juego para todos los estómagos. 


La atmósfera es vital en un título que juega psicológicamen- 
te con el terror, y que pretende que el jugador bascule por 
una colección aterradora de sensaciones, más aun cuando 
el propio Barker afirmaba que Jericho será la materialización 
de su pesadilla más espectacular, creativa e inquietante y que 
hará que los jugadores pataleen y griten. Y aquí, más allá de 
la concepción del autor original, va a tener mucho que ver el 
trabajo de los españoles. 
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Mi nombre es Verónica B. y mis apellidos son Ángel y Leonardo, soy 
de Ecatepec, Edo. de Mex. Mi alias es “Tifa Ángel de Strife”. Bue- 
no, antes que todo disculpen la mala presentación de mi carta, pero 
debido a que sólo a última hora pude conseguir el permiso, tiempo 
y dinero para poder asistir a la TNT lo hice todo al aventón, pero la 
intención es lo que cuenta... ¿no? E 
Me gustaría que publicaran mi dibujo, y si no es mucho pedir mán- 
uando hacemos los números de esta revista, ni si- denme un mail para poder saber en qué número de su revista podré 
quiera imaginamos quién va a estar leyendo estas verlo (claro que sé que esto puede tardar, pero en fin). Por otra parte, 
páginas o qué alcance tendrán nuestros artículos. me gustaría tener amigos en toda la república, en especial del Edo. 
Lo que sí es cierto es que esta pequeña sección de correo O A 2 : el a orIayOr A els 
ha servido, desde las primeras revistas dedicadas al ani- A 


a v_¡c tor iOhotmail.com 
me en México, como una forma de contacto no sólo entre P.D- Todo con minúsculas y mándenme razón de Janet Tenorio Ortega. 
los que hacemos la revista y quienes la leen, sino entre los 
mismos akibas, ya que aquí se pueden leer desde peticio- 
nes hasta declaraciones amorosas y sugerencias descon- 
certantes. Por eso, mis queridos lectores, sigan enviándo- 
nos sus cartas y e-mails, pues cada uno de ellos nos pone Hola Verónica, ¿cómo te va? Ante todo déjame decirte que tu alias es muy 
una sonrisa en el rostro. Bueno, y antes de que me ponga original, y sobre la calidad tú no te preocupes, lo bueno es que hayas podi- 
más cursi, ¡comenzamos! do ira la TNT (los akibas comprendemos lo feo que es perderse una con- 
vención). Nos gustó mucho los dibujos que nos enviaste, y aunque sí, es 
un poco tardado el proceso entre que llegan las cartas y se publican, para 
cuando estés leyendo esto ya no hará falta decir ni esperar más. Aquí po- 
nemos también tus correos para que los akibas chilangos y del Estado se 
[STCTACTASEL 'AKIBA-KEI! comuniquen contigo. 
y Jesús Bautista, vivo en Tepeaca en Puebla y les man- ¡Hasta pronto! 
do saludos y felicitaciones. Los animes que me gustan 
son varios: FMA, FMP. Sakura, Tsubasa, Naruto, Nanoha, 
Rozen Maiden y muchas más. Los felicito por los increí- 
bles pósters que son de buena calidad y por incluir más 
de uno; otro es porque hayan hablado de las series antes 
mencionadas y, ¿puedo pedirles una cosa? Que habla- 
ran sobre Tokio Mew Mew y Doremi, ya que también me 
gustan, e incluyan datos que ni siquiera conozca de estas 
series y lo que no pueda faltar: ¡los pósters! Incluso, si 
pueden agreguen una sección dedicada a la música ja- 
ponesa, como las biografías de los cantantes más desta- 
cados, sería buena idea. En fin, me despido, no sin antes 
dejar mi correo: juegodangerQhotmail.com 
Sayonara. 


Gracias por las felicitacio- 

nes, nos pone contentos 

saber que te gusta la revis- 

ta, y sobre los pósters aquí en Akiba-kei 
pensamos: “mejor que sobre a que fal- 
te”; nunca está de más un póster de una 
linda chica para tapar ese hueco en la 
pared de tu cuarto, ¿no crees? Lo de la 
sección de música es buena idea, pues 
aunque en los artículos hablamos bre- 
vemente sobre la música de cada ani- 
me hay grupos japoneses que son 
dignos de mencionarse; pensa- 
remos seriamente en esto. 

¡¡Hasta pronto y muchos saludos 

hasta Puebla!! 


Mi nombre es Alejandra Hoyos Jiménez, no sé 
si me pueda considerar una akiba-kei, sólo que 
soy fan de anime desde que Candy Candy y Saint 
Selya aparecieron por primera vez en TV. Mis se- 
ries favoritas son Sailor Moon, Gudam Wing, Ro- 
zen Maiden, Fate Saati Night, Naruto y Yu-gi-oh!, 
Sakura (adoro ésta y en realidad me gusta todo lo 
de CLAMP) y debo decir que me encantó su re- 
vista cuando la adquirí, sobre todo por el reportaje 
de FullMetal Alchemist, también quisiera saber si 
van a poner más reportajes sobre este anime, y 
si harán uno sobre Rozen Maiden Overture y si 
de verdad habrá otra saga, por ahí lo leí en In- 
ternet. Me gustaría saber si hay la posibilidad de 
conseguir Versalles ho bara y si pueden poner un 
reportaje de ésta y de Saint Tail para los que no 
pudimos ver el final. En fin, también si se puede 
(qué pedinche Dios mío) si hacen un especial del 
gran Hayao Miyazaki, sensei pliiis? También me 
gustaría que anunciaran que en el canal 22 están 
pasando Samurál X como a las 5 de la tarde, y a la 
media noche nada menos que Evangelion. 


Fue una terrible lucha, pero la animación japonesa 
es reconocida como hobby mundial y no discrimi- 
nada, aungue haya muchas personas que sigan 
con sus tradiciones obsoletas y fresas; pero para 
esto también contamos con el apoyo de revistas 
como Akiba-kel, por eso les pido que sigan adelan- 
te, cuentan con nuestro apoyo. Y ya como esto se 
hizo largo (ya oigo sus ronquidos desde aquí) me 
despido. Antes de irme me gustaría contactar con 
akiba-keis que gusten de Rozen Maiden, Sakura, 
Naruto y sobre todo FullMetal Alchemist (sobre 
todo fans de A/ Elric) mi emily es: sasuke_elricOho- 
tmail.com, prometo contestar y hacer amigos vía 
carta. Saludos a todo el equipo, al cual le dedico 
mi dibujo y un saludote a mis amigos Saeki, Mina- 
mino, Tathis, Kaede, Klau, Behat, AKrónius y Ash 
Kamiya y a los foritos Dz y Pikaflash. Que tengan 
un lindo día y pórtense bien, y si no, pues sólo se 
vive una vez, así que hay que aprovechar jajaja. 
Sayonara. 


¡UNF'AKIBAT DE PACHUCA! 


Hola soy Eduardo Reyes, mejor conoci- 
do en los juegos como Goku, de acá de 
Pachuca, sólo quiero decirles que su reva 
está bien chida, y sólo escribo para decir- 
les que sigan así. Soy un súper fan, tengo 
todas sus revas y sólo quiero que manden 
un saludo a la prepa 1 acá en Pachuca, 
en especial al 3ro 10 a toda mi banda 
(saludos al mago, Lalo, Nahum, Fabián, 
Gálvez y a todos), así que solo les deseo 
suerte, mi correo es elsayano1Ohotmail. 
com, así que no hay más que decir que 
sayonara. 


Tu carta nos ha dejado sorprendidos, no sólo por su extensión, sino por lo bien hecha 

y lo bonita que está. La verdad es que es una de las más originales que hemos recibido 

y la guardaremos con mucho cariño. Sobre tus dudas de si eres akiba-kei o no, te diré 

que hay muchas formas de llamar a los fans del anime, pero lo que cuenta no es el nombre, 

sino la pasión que le ponemos a este pasatiempo, ¿no crees? De todas formas nosotros cree- 
mos que eres toda una akiba hecha y derecha. Sobre este pliego petitorio que nos has enviado (es 
broma, es broma) lo tomaremos en cuenta para futuros artículos, pues no estaría nada mal hablar 
sobre el señor Miyazaki, y sobre FullMetal y otras series igual de exitosas, ni te preocupes porque 
seguiremos hablando de ellas continuamente. Por otro lado, es muy bueno que comuniques a los 
demás akibas del anime que están transmitiendo en canal 22, pues con nuestra disposición y con 
que se pongan las pilas las televisoras los espacios para el anime se irán abriendo cada vez más. 


Muchas gracias por tu apoyo, por el hermoso dibujo que nos mandaste y esperemos seguir 
recibiendo más cartas tuyas o ¿por qué no?, vernos un día de éstos en los foros DZ. 
Recibe buenas vibras y besos de todo el equipo ¡Sayonara! 


'HOLA|(CUATES DE/AKIBA'KEI: 


Antes que nada quisiera darles una felicitación por su revista, increíble narración de 
información, me oigo ingeniero eh. Mi nombre es Alberto, soy del D.F. y tengo 19 años. 
He tenido la suerte de ver algunas series que la verdad desde que pasaban en televisión 
abierta me gustaron, Ranma 1/2, Dragon Ball serie completa, Mazinger Z, Los Caballeros 
del Zodiaco. Entre otros de mis favoritos en este momento está lo que es Onegai Teacher, 
Maburaho, Susumiya Haruhi, Fate entre otros. Una petición que tengo es que si podrían 
hablar del manga /'s por favor, y sigan así como van, son de los mejores (y sí he compra- 
do varias revistas de anime). Por favor, pongan mi correo para conocer a fans del anime 


Atte. lori Alberto alb_rebO0hotmail.com 


Uy mano, gracias por tantas porras, ya has- 
ta nos la vamos a creer je,je,je.... Se ve que 
eres un akiba de trayectoria, y eso está chi- 
do, pues muchas veces el anime nos gusta 
aunque aún no sepamos mucho sobre éste. 
Tomaremos en cuenta hablar sobre el manga 
de /s. Ponemos aquí tu correo para que los 
akibas se comuniquen contigo. 

¡Hasta la próxima y suerte! 


= > ' OS y 


Qué chido que te guste la revista, prometemos 


echarle ganas para que siempre sea tu preferida. 
Gracias por el apoyo, aquí ponemos tu correo 
para que amplíes la banda akiba allá en Pachuca. 
¡¡Sayonara y muchos saludos!! 


LICONAÍNOS]DICE 
'BREVEMENTE:| 


Me gustaría que me pasaran 
unos cuantos datos sobre Naru- 
to, ya que he visto partes de las 
películas y los capítulos del uno 
al 176, así que me interesa mu- 
cho, pero por fa”, contesten. 


ra | 


Naruto está basado en el manga de 
Masashi Kishimoto y empezó a publi- 
carse en 1999 por parte de Shueisha, 
en México es publicado por Editorial 
Vid. En 2002 Estudio Pierrot y Yuuto 
Date hacen la adaptación al anime, re- 
sultando 220 capítulos, de los cuales 
sólo se transmitieron los primeros 52 en 
Cartoon Network. Más tarde en 2007, el 
mismo equipo hace Naruto Shippuden, 
que lleva hasta ahora 27 episodios con 
un próximo lanzamiento en septiembre. 
Esto es algo muy básico, pero sobre Na- 
ruto hay mucha información, ya sea en 
Internet o en tu revista Akiba-kei, je, je 
nos vemos. 


'KLISMEN/NOS/ESCRIBE/DES: 
[DE/NUEVO/ LEÓN: 


Hola amigos de Akiba-kel, les escribo este co- 
rreo para felicitarlos por su revista que cuando 
la vi por primera vez pensé que ¡ba a ser bue- 
na, pero me equivoqué porque es excelente, y 
me encantó; tengo todos los números desde 
el primero hasta el que va ahorita, y aunque 
llega un poco después a mi ciudad, de todas 
formas la sigo esperando. Me encanta cómo 
llevan todas las reseñas de los animes y la 
manera en que manejan toda la información. 
Mis animes favoritos son Inuyasha, Hellsing, 
Gantz y Chobits, a ver si hacen algún repor- 
tare de los OVAS de Hellsing o de Gantz. Me 
encantan sus pósters y ahí les encargo uno de 


Gracias, ante todo por las felicitaciones y las pa- 
labras de apoyo, pero sobre todo, por esperar 
a que la revista llegue a tu ciudad; entendemos 
que a veces tarda un poco, pero pues como 
dicen por ahí, más vale tarde que nunca, ¿no? 
Esperamos hablar pronto de estos animes que 
nos pides, y cómo no, darte de regalo de cum- 
pleaños, un póster chido de alguna de estas 
series que nos pides. El equipo de Akiba-kei te 
desea también que te la pases a todo dar. ¡Hasta 
la próxima! 


¡¡HOLA"AMIGOS 
AKIBA-KEI. 


¡¿Cómo están?! Soy Angélica pero 
me gusta que me digan Aoi Nagisa, 
tengo 17 (casi 18... espero sus rega- 
los je,je) escribo para decirles que su 
revista es sugoi!! Siempre reseñan lo 
más nuevo de Japón. Sus imágenes 
son geniales y más porque siempre 
publican pósters hermosos de chi- 
cas hermosas, sus reseñas son muy 
atinadas y lo que más me agrada es 
que han hablado sobre series yuri!! 
Que es mi genero favorito, animes 
como Kannazuki no miko, Strawberry 
panic, María Sama ga Miteru, Kashi- 
mashi, Yami to Boushi to hon no Tabi- 
bito, Utena, Bakuretsu Tenshi, R.O.D., 


Gantz o de Chobits de regalo de cumpleaños 
(aunque los cumplo hasta el 24 de mayo); y 
por si la llegan a poner este correo en la re- 
vista, un saludo para los de la Facultad de 
Ciencias de la tierra de Linares, Nuevo León. 


Sin más que escribir me despido de ustedes 
deseándoles que sigan por el buen camino 
que llevan y espero que nunca caigan. Muchas 
felicidades por su revista. 


Qué chido que vas a cumplir ya 18 añotes, y ya 
que nos estás pidiendo regalos, pues ¡invítanos a 
la fiesta! Je,je, bueno si quieres, luego que no se 
diga que los akibas no somos decentes... Mu- Note, Basilisk, CLAMP en general, 
chas gracias por tu apoyo, y qué bueno que te 
han gustado los artículos y las series sobre las 
que hemos hablado. La verdad es más fácil mu- 
chas veces hablar de series con toques de yuri 
que de yaoi o de ecchi, en parte por eso lo hace- 
mos, además de que el género tiene un encanto 


Noir, Steel Angel Kurumi, My Hime y Z 
Hime, Otome wa Boku ni Koishiteru, 
Simoun, y otras no yuri como Death 


Rozen Maiden (por mi hermosa Su- 
gintou) y un laaargo etcétera. 


Bien amigos, me despido no sin antes 
suplicarles que publiquen mi correo 
para conocer personas que también 


Atte.: Klismen Horacio Shamapeniel Cruz Leal 
(ojo es Klismen no Klisman y no tienen nada 
que ver). 


ALEX«ZALDIVAR/¡NOS PREGUNTA: 


Hola a todos los de la revista Akiba-kei. Oigan, quisiera saber dónde 
puedo encontrar la serie de Air Gear, porque me llamó mucho la 
atención y me gustaría verla. Bueno, eso es todo, espero su respues- 
ta, ahhh y por fa, creo que no tiene nada que ver, pero pongan algún 
póster de DB, me súper encanta esa caricatura. 


KIB, h 
El mejor lugar para buscar series es Inter- 
net, la fuente de todas las descargas, pero 
si no cuentas con esta opción siempre pue- 
des buscar en tiendas o puestos de videos 
especializados. Tomaremos en cuenta lo 
del póster, es una gran serie, que de una u 
otra forma siempre sale a colación. 
¡¡Saludos!! 


especial que no se puede negar. 


Ponemos aquí tu correo para que te pongas en 


contacto con muchos fans del yuri. 
nagisa_aoi de hanazonoUhotmail.com 
Besitos y ¡hasta la próxima! 


compartan mi AMOR por este ma- 
ravilloso género: nagisa_aoi_ de ha- 
nazono8hotmail.com y sigan como 
van: siempre mejorando!!! 
Gokigenyou! 


ola O de Akiba Kei. Recientemente me he adentrado al 
mundo del manga y anime, y cada vez me fascina más. El motivo 
de este e-mail es para saber si ustedes me pueden indicar cómo 
puedo conseguir la edición número siete de su revista, ya que ahí 
se publicó un reportaje llamado El corazón de una mujer Candy 


Candy, muero por tener este número. 


Me pueden ayudar. 


Gracias 1000 
Olga Garrido 


Hola Olga, bienvenida a este maravilloso y loco mundo. Nos da gusto que la se- 
ducción del anime y el manga te atrape cada vez más. El número por el que nos 
preguntas lo puedes conseguir en las tiendas Manga Store del DF. Esperemos lo 


encuentres pronto. 
¡Saludos y hasta la próxima! 


RECIBE COMPLETAMENTE GRATIS 
3 EDICIONES DE LA REVISTA 


CONE) 


MAREA 


> REALIZA TU PAGO ¡YA! : 
e TARJETA DE CRÉDITO e DEPÓSITO BANCARIO : 


BANAMEX Suc: 0637 Cuenta No. 1860841 6 HSBC 
Suc. 0959 Cuenta No. 4013318969 a nombre de 
Representaciones Editoriales Internacionales, S.A. de C.V. 
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